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SENTENCES EXPRESSING SITUATIONS OF TOUCH IN RUSSIAN
SEMANTIC-FUNCTIONAL SYNTAX

V. Yu. Koprov, A. L. Lebedeva
Voronezh State University

AHHOTANUS: 00HOU U3 BANHCHETWUX NPOOIEM PYHKYUOHATLHOU TUHLBUCTIUKY AGTACTNCS USYUEHUEe OMPAICEHUS
8 A3bIKE GOCHPUAMUS YETOBEKOM OKPYIJICAIOWe20 Mupd, 6 mom ducie ocazamenvrno2o gocnpusmus. Ha
CUHMAKCUYECKOM YPOBHE A3bIKA OHO Peanu3yemcs KaK pasHo8UOHOCMb cYObEeKMHO-00bEeKMHbIX OMHOULEHUI,
BbIPANCACMBIX NPOCIIBIMU NPEOTIONCEHUAMU. B nawux uccne0oeanusx npu onucanuu cemManmuxi, u CmpyKmypul
NPeOnodHCeHUs NPUMEHACTNCA MEMOOUKA NOACNEKIMHOU XapaKmepucmuKu e2o ycmpouicmea. Bascnetiuum acnekmom
ABNAEMCS HOMUHAMUGHDII, 8 PAMKAX KOMOPO20 6blOENAIOMCsl 08d NOOACNEKMA. CUNTYAMUBHO-CIMPYKNYPHbLI U
penamugno-cmpykmypubiil. [Ipednodicenus ocazanus oopasyiom cemanmuko-gyHKYuoHaIbHoe noie, umeroujee 6
ceoetl cmpykmype s10po u nepughepuio. B ocnose cemanmuko-cmpykmyphou opeanuzayuil npeodaolcenull OanHo-
20 MUNA JeACUMm 2714201, NOIMOMY BbIPAdICACMbIE UMU BAPUAHMBL CEMAHMUYECKOU CIMPYKMYPbl ONPeoenaiomcs
NPUHAOTLENCHOCBIO 211A20NA K ONPeOeNeHHOMY JIeKCUKo-epammamudeckomy paspaoy (JII'P). Iazony «kacamuvcsiy
0MBOOUMCS PONb OA3UCHO20 UOCHMUDUKATNOPA, NOCKOILKY N1000€ 0CA3aHUe HAYUHACTCS ¢ NPUKOCHOBEHUS K
npeomemy. K 0py noisi OmHoCAMCst RPeO0NCeHUsL ¢ 2NA20NAMU KOHMAKMHO-HANPAGIEHHO20 0ellCMEuUst (Kacamucs,
mpoeams, wyynamy). [lepugpepus nona npedcmasnena npeonodxcenuami ¢ enazoramu namu JII'P: xacanus odvexma
0e3 eco nepemeyeHusl; Kacanusi 00beKMa ¢ e20 nepemelyeruem,; O8UNCeHUs CYObEeKma ¢ ceMoll Kacanusi 00bekma,
3@VUanUs ¢ CeMOT Kacanus 00bekma, 10KAIU3ayulL ¢ CeMoll Kacanus obvexma. B unsapuanmmuoil cemanmuyeckoi
CIPYKIYPe NPEONONCEHULL, BbIPANCAIOUUX CUNY AYUU OCA3AHUS, BbLOCTAIOMCsL 00s13amenbhble (CyObekm u 00bexn)
u paxynemamugnvle (UHCMPYMeHM, T0KAIU3amop) umMenHvle akmanmul. B kauecmee ghaxynomamugrozo komno-
HeHma uauje 6ce2o GbICMynaenm uHCmMpymMennt, o0 KOmopulm NOHUMAEmcsi npeomen, 6081e4eHnblil 8 Oelicmaue
u cnocobcmeyrowuil e2o ocywecmenenuio. Uncmpymenm oanee cyOKame2opusupyemcs Ha Heomyyicoaemviil u
omuyscoaembill.

KiioueBble cil0Ba: ceManmuko-ghyHKYuOHAnbHbI CUHMAKCUC, NOACNEKMHAA MEMOOUKa aHaiu3a yCmpoucmea
npeoNodceHUs, HOMUHAMUBHBII ACNEKM, CeMAHMUKO-(DYHKYUOHATbHOE NONe 0CA3aHUsL, 00513amenvhvle U
Gakynemamuenvle akmanmol Cumyayuu OCA3aHUA.

Abstract: one of the main problems of functional linguistics is the scientific study of human perception of the
outer world, including tactile (haptic) perception. On the syntactic level of language, it is implemented as a kind
of subject-object relations expressed by simple sentences. In our studies we describe semantics and structure of
sentences using the aspect-by-aspect techniques. The main aspect is nominative, which in its turn is divided into
situational-and-structural and relative-structural. The sentences of touch form a semantic-functional field that
has a core and periphery in its structure. The basis of the organization of sentences of this semantic-structural
type is a verb, therefore, the variants of the semantic structure are determined by a certain lexical and grammatical
category (LGC) of the verb. The verb to touch plays the role of the basic identifier of constructions constituting
the studied semantic-functional field, since any touch begins with a physical or mental touch on the subject. To
the core of the field belong the sentences with verbs of contact-directed action (to touch). The field periphery is
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represented by sentences with verbs of five other LGC: touch of the object without moving it; touch of the object
with moving it; subject movement with the seme of touching the object; sound with the seme of touching the object,
localization with the seme of touching the object. In the invariant semantic structure of sentences expressing touch
situations there are obligatory (subject and object) and optional (instrument, localizer) nominal actants. As an
optional actant most often acts an instrument, which is understood as an object involved in the action and
contributing to its implementation. The instrument is further subcategorized into an inalienable and an alienable

one.

Key words: semantic-functional syntax, aspect-by-aspect analysis techniques, the nominative aspect, semantic-

functional field of touch, obligatory and optional actants.

Hcnonb3oBanne ceMaHTUKO-()YHKIIMOHAIBHOTO
MO/IX0/Ia B CHHTAKCHCE TpeOyeT CO3JaHusl OTIEPaIlHIOHHOM
MOJICJTH OMTUCAHUS TPEIOKEHUS, KOTOpast JaBaia Obl
3HAHHUS O TOM, KaKHe S3bIKOBBIC KOMIUIEKCHI 00€CIIeUH-
BAIOT TOT WJIM MHOW yYaCTOK CCTEMBI si3bIKa. B kauecTBe
OJTHOM W3 TAKUX MOJEJNEHN MpeaIaraeTcs MEeTOIHUKa MO-
ACTICKTHOM XapaKTePUCTUKU YCTPOHCTBA U PYHKITHOHH-
POBaHUs MPEUIOKEHHSI-BBICKA3bIBAHUS, KOTOpasi 00be-
JIMHSIET OMUCAHUE KOMIIOHEHTOB CEMH acCIeKTOB: IIee-
BOT'0, HOMUHATUBHOTO, ITPEIMKATUBHOTO, PEIISITABHO-HO-
MUHATUBHOT0, aKTYaJIU3UPYIOLIETr0, SMOIIMOHAIbHO-3KC-
MIPECCUBHOTO U CTHIMCTHYECKOTO [1, c. 61-69].

Baxnedmum u3 HUX SIBASETCS HOMUHATHUBHBIN
ACTIEKT, B paMKaX KOTOPOTO BBIJICJISIOTCS JIBa MTOIACTICK-
Ta: CUTYaTUBHO-CTPYKTYPHBIA M PEITUBHO-CTPYKTYP-
HbII. B cBeTe cUTyaTMBHO-CTPYKTYpPHOTO IOJACTIEKTa
CTPOCHHE MPEUIOKEHHS pacCMaTPUBACTCsI KaK Orocpe-
JIOBAaHHOE SI3bIKOM OTPAKCHHE CTPYKTYPHI MPEIMETHON
cutyanuu. [1pu aToM npeiokeHus cHadasta tuddepeH-
LHUPYIOTCS M0 CEMAaHTHUKE W KOJWYECTBY MPEIMETHBIX
(aKTaHTHBIX) U TIPU3HAKOBOTO KOMIIOHEHTOB WX CEMaH-
THUYECKOU CTPYKTYpHI, 3aT€M — IO MPUHAIICKHOCTH
TPU3HAKOBOTO KOMIIOHEHTA K TOW WJIM NHOUM YaCTH PEYH,
Jajgee — Mo MPUHAJICKHOCTH aKTAaHTOB K TOMY WIU
HMHOMY JIEKCHKO-TpaMMaTH4eckoMy paspsiay cios (JII'P)
BHYTpH yactell peun [1, c. 72-82]. 3agaueil HacTos1IEH
CTaThH SIBJISIETCSl aHAJU3 MPEIJIOKEHNH C CEMaHTUKON
OCSI3aHMsI B CHTYaTHBHO-CTPYKTYPHOM acIeKTe UX opra-
HU3aIWH.

B Hacrosmee BpeMs Bey UM PUHITUITIOM JIMHTBH-
CTUYCCKUHN TapaJiuTMbl SBISCTCS] aHTPOIOICHTPU3M, B
CBETE KOTOPOTO S3bIK PACCMATPHUBAETCS B TECHOM CBSI3H
C BHYTPEHHUM MHPOM dYesioBeKa. [10CKOIbKY deIoBeK
BOCIIPUHUMAET U OCO3HAET MHUP TIOCPEIACTBOM OPTaHOB
YYBCTB M Ha 3TOM OCHOBE CO3[]a€T CHCTEMY IpeICTaBIIe-
HUH 0 MUpE, U3yUeHHE MPOIIECCOB BOCIPUATHUS U OTpa-
JKEHHUS B S3BIKE OKPYKAIOIIETO MUPA SBJISIETCS OIHOM U3
IJIaBHBIX 33124 CEMaHTUKO-(YHKIIMOHAILHOW JTUHTBU-
CTHUKH.

K 6a30BBIM JIEKCHUECKHM €AWHUIIAM, 0003HAYar0-
UM BOCIIPUSTHE, OTHOCSATCS TJIATOJBl 8UOEMb, CJlbl-
wamv, 0O0HAMb, OWYULANMb GKYC U 0CA3AMb, OTMEYACT-
cs E. B. Ypricon [2, c. 3-21].

CuTtyaryst BOCIIPHUSATHS BKIFOUACT IBYX YYaCTHUKOB!
CYOBEKT BOCIIPUSITUS U 00BEKT Bocnpusitus. Camo Boc-

MPUATHE MOXET OTpa)kaThcs Kak MacCHBHOE, KOTIa
CyOBEKT MPOCTO BOCHPUHUMAET KaKOH-HHOYIh OOBEKT,
Hanpumep: OH guden ee Kaxicowill Oens, A civiuty nerue
nmuy 6 necy. Ecu cyOBEKT IeaeT 4To-To CeHHabHO,
JUISL TOTO 9TOOBI BOCIIPHHUMATH OOBEKT, BOCIIPHSITHE
OTpa)kaeTcs B sI3BIKE KaK akTHBHOE: OH cMompen Ha Hee
Kaoicowill Oensv, A cnywaio nenue nmuy 8 necy. JIns Kkax-
JIOTO BHUJIa MTACCHBHOTO BOCIPHUATHS UMEETCS MApHBINA
raron, 0003Havaronmil aktuBHOE NeiictBue. Cp.: sudems
— cMoOmpemy, CLIUAMb — CIYULAMb, 0DOHANb — HIOXAMD,
owyuams 6KyC —npobo8ams, 0CA3aMmMs — wynam. SI3bIK,
71a3a, HOC, YN — OPTaHbl BOCIIPUSTHS, KOTOPbIE UMEIOT
BHEIIHWH BUJI M BHITIOJHSIOT CBOM ONPEICIICHHBIE (PyHK-
1un. B TO ke BpeMsi 17151 0CS3aHHS UCTIONB3YIOTCS pa3Hble
YacTH Tella: PyKa, JIaJ0Hb, MANbIbL, TYObl, HOTa, KOXA.
Ocsi3aHne — CIOKHAsT ACCOIMAIHS PAa3HOPOIHBIX OIITY-
IICHUH, OTHOCSINASCS MPEKIIE BCETO K 00JIACTH KOKHON
9yBCTBHTENHFHOCTH. OHO BKIIIOYACT B c€0S TaKTHIHHBIC
(TIPIKOCHOBEHUS U JABJICHUS ), TEMIIEPATYPHBIC (XOIO[
U TEIDI0), OOJIEBBIC OLIYIICHUS H CYIICCTBYET TOJIBKO B
komruiekce [3, ¢. 15]. Ocsizanue B nporiecce Mo3HaHus B
MIOJIHOM Mepe MCIOJIBb3YETCS TOJNBKO YETOBEKOM, YTO
TIOATBEPKIAT BRIPAYKEHUE U3 aHTITUICKOTO SI3bIKa Auman
touch, KOTOpoe MMEET J[Ba 3HAYCHUS: «YEIIOBEUECKOe
MIPUKOCHOBEHHUE» M «UEJIOBEUYECKOE U3MEPEHHUEY.

AKTHBHOE OCsi3aHUE — 3TO Tporiecc GOPMUPOBAHHS
ocsI3aTeNbHOTO 00pasa MmpeaMeTa B XOJ/Ie ero OllyIbiBa-
HUSI, TIPH 5TOM OHY M3 BEIYIIUX POJICH UrpaloT KHUHE-
CTeTHUECKHue omymeHus. [laccuBHoe ocs3aHme — mpo-
necc (opMHUPOBAHUS OCSI3aTEIHLHOTO 00pa3a npeaMeTa B
pe3yabrare IMepeMeIeHHs ero 10 OTHOIICHHIO K HETOA-
BIDKHOW PYKE HJIH MANTbIaM, IPU KOTOPOM OIHY 3 BEIy-
LIMX POJIEH UrPAIOT TAKTUIIbHBIE OLYIIEHUS. AKTUBHOE
OCsI3aHUE U3y4daeTcs ralTHKOMU (0T rped. hapto —xeamaio,
Kacarcy).

Kaxk ormeuaer I. E. Kpeiinun, kacanue — 310 ycra-
HOBIIEHHE (PU3NYECKOTO KOHTAKTA, 3TO OILIYyIICHHUE, Ha-
MPSAMYIO CBS3aHHOE C KOXKEH, CaMbIM Ba)KHBIM IOCIIE
MO3Ta OpraHOM YelloBeKa. B si3bIke maccuBHOE BOCTIPH-
ATHE BBIPAKACTCS TIIATOJIOM OCA3aMb, TaK KaK 0cA3amb
03HaYaeT BOCHPUHUMATH TEJIOM, HarIpuMep: ... ck8o3b
pacnaoasuwiyiocs 1emmiolo 00y8b OH HeoObIKHOBEHHO
arcueo ocsizan zemiio... (B. Habokos). Korna sxe uenoBex
COBEpIIACT PYKOW aKTHBHBIC NEHCTBUS, MPOUCXOIUT
AKTUBHOE BOCIIPUSTHE, BEIPAXKaEMOE IJIaroJIoM Wynams.
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BospactHble cTaguu pa3BUTHS YeslOBEKa ONPENEISIOT,
KaK{e Opraibl 4yBCTB OyAyT UI'paTh MPUOPUTETHYIO POJIb
B Imo3HaHUM Mupa. Tak, st peOeHKa BayKHEHIIINM CIT0-
cOo0OM BOCIIPUATHUS SBISETCS ocsi3aHue. MiazeHel oT-
KpBIBaeT JJis1 ce0st MUp Onarojaps TaKTUIIBHBIM OLIYyIIe-
HUSIM, TpOTasi Bce, YTO MonagaeTcs eMy noa pyky. Kpome
TOT0, BU3yaJIbHOE BOCIIPUSTHE OKA3bIBACTCS HEAOCTATOY-
HBIM KaK JJIsl JIOIMIKOJIbHUKOB, TaK W I MIAIIIUX
IIKOJILHUKOB, KOTOPBIE TIPH IEPBOM 3HAKOMCTBE C TpeJi-
METOM CTPEMSTCS IOTPOTaTh €ro pyKaMH, TIEPEMECTHTb.
Boo0rie sirou JIF00ST TpOoTaTh BCe HOBOE M HEOOBIYHOE,
[I03TOMY B 3ajlaX My3€€B, Ha BEpHHCAXKaX U BbICTaBKax
pas3Bemanbl Tabauku: «Pykamu He Tporats!». Cyme-
CTBYIOT OOIIECTBEHHBIC TPYIIIIBI, U Ta)Ke HAPOJBI, KOTO-
pble MOXHO Ha3BaTh «TporaromuMmy». K «rporatommm
monsam» I E. Kpeiinnua oTHOCHT Bpadeil, meacectep,
MapuKMaxepoB, OAHIIMKOB, MACCAXKUCTOB, MOPTHBIX,
KocMeTosI0roB [4, ¢. 412-456].

OOyueHune YTEHHIO CIIETIBIX 0a3UpyeTcsl Ha OCA3aHUH,
Ha BOCTIPHSITUH MAJIbI[aMU BBITYKJIOTO mpudTa (mmpud-
Ta bpaiins). g cnenonTyXoHeMbIX HaabIalus NMeeT
Takxe OOJIBIIIOE 3HAUYCHUE MPHU BOCIPHUITHU PEUH, I10-
CKOJIBKY «CITYIITAHNE) PEUH TSI HUX CTIOCOOOM «UTEHUS
C TOJIOCA» COCTOUT B TOM, YTO CJIENONIYXOHEMOW NpH-
KJIaIbIBAET PYKY THUIBHOW CTOPOHOM KHCTH K LIE€ TOBO-
psiiero B o0IacTH TOJIOCOBOTO arnapara U MyTeM TaK-
TUJIBHO-BUOPALIMOHHOTO BOCIIPUATHS YIABJIUBAET PEUb.
Ocs13aH1e MOXKET OCYILLECTBISATHCSA U HOTaMH, HaIIpUMep,
ocsi3aHue penbeda MOUBBI Yepe3 MOAOIIBEI 00yBH MPH
OPUEHTHUPOBKE CIICIBIX, TPOTE3HOE Ocs3aHue. B cnyyae
HE00X0AUMOCTH 00CIeIoBaHUs 0c000 MEIKUX TpeaMe-
TOB IPH CJICTIOTE UCTIONB3YETCsI TAKIKE POTOBOE OCSI3aHHE
[5].

[lepBuuHas cuTyalusi BOCIIPUATHS BKITFOYACT JBYX
OCHOBHBIX y4aCTHUKOB. [IepBbIif — TOT, KTO BOCTIPUHU-
MaeT, BTOPOM — TO, 4TO BOocmpuHUMAaeTcs [6, c. 357];
CYyOBEKTOM BOCIIPHUSTHUS BBICTYNAIOT OAYIICBICHHEIC
CYLIEeCTBa, a 00bEKTOM — BCE T€ pealii, KOTOPbIE MOTYT
OBbITh BOCIIPUHATHI peLienTopamu. B cete mpeanaraemoit
MOJIEJIM CEMaHTHUKO-(DYHKIIMOHAILHOTO CHHTaKCHCa CH-
Tyalu OCSI3aHHUS HAXOIAT CBOE OTPaXXCHHE B MPOCTHIX
MIPEUIOKEHUAX C TUTIOBBIM 3HaY€HUEM «CYObEKTHO-00b-
€KTHbIE OTHOIIECHUS» U UHBAPUAHTHON CEMaHTHUECKON
CTPYKTYPOH «CYOBEKT — IEHCTBHE — OOBEKTY.

B ocHoOBe opraHu3anmu npeuioKeHui TaHHOTO Ce-
MaHTHKO-CTPYKTYPHOTO THIIA JIKHT TIIAroJl, O3TOMY
BbIpa)kaeMbl€ UIMH BAPUAHTHI CEMAHTUUYECKON CTPYKTYPbI
OIPENEISI0TCS IPUHAAIEKHOCTBIO IIaroyia K orpene-
JIEHHOMY JICKCHKO-Tpammarndeckomy paspsny (JIIP).

PaccmarpuBaeMble NpesIoKEHUST COCTABIIAIOT Ce-
MaHTHKO-(YHKIIHOHAIEHOE IOJIE CPEICTB BBIPAKCHUS
ocsizanus. Kak Bo BCskoM moJie, 31ech UMEeTCs SApo 1
nepudepus.

K aapy mosnst oTHOCATCS MPEASIOKEHHUS C IIarojaMmu
KOHTaKTHO-HAMPaBIEHHOTO JICUCTBUSL: W) Nnamsb, Kacamo-

¢, mpoeams. 1 1aroiry kacamucs OTBOAUTCS poiib 6aszuc-
HOTO HICHTU(HUKATOPA B MOCTPOCHHUU TOJS OCS3aHUS,
MOCKOJIBKY JTI000€ 0CsI3aHIE HAYMHACTCS C (PH3HICCKOTO
WA MEHTAJIbHOTO IIPUKOCHOBEHHUS K IIPEIMETY.

Omnpenensis 3HaYeHHUE TIarojia ocasamsy, «Mamblid
aKaJIeMUYECKUN CIOBaph» BO3BOAUT €T0 K 3HAYCHHIO
CYIIECTBUTENHLHOTO ocs3anue. IlomydaeTcs, 4To onrye-
HHUE, KOTOPOE 3TO CYIIECTBUTEIbHOE 0003HAYAET, Tep-
BUYHEE, YeM ITPOoIiecc, 0003HAYACMBIi IT1ar0JIOM: 0CSI3aTh
1. Bocnpuanmars mytem ocsizanus. 2. neper. Oniymars,
BOCIIPUHUMATH, 3aMevarth [7, T. 2, c. 660—661].

Ocs3anue — OlLyLIEHHE, I0JIyYEHHOE OT IPUKOCHO-
BEHUS WIM KacaHUs PYKOH, KOXell, OHO sBIIA€TCS HE
IIPOLIECCOM, a PE3yJbTaTOM JieiicTBUA KacaHus. B «boib-
LIIOM TOJIKOBOM CJIOBAape PYCCKUX IVIaroJIoBy MO peaaK-
uueit JI. I. babeHnko maercs ciemyrolee orpeeeHue
riarojia ocasams: nepex. BocnpuHuMate 4To-nubo,
olyIas, 3aMedas BHYyTPEHHUMHU YyBCTBamMH, CIOBHO
COIIPHKACASCH KOXKEH ¢ 4eM-T100, pacTio3HABas! OLIYTIHIO
[8, c. 246].

['maron ocsazams TATOTEET K Pa3BUTHIO OTBIICUCHHBIX
3HAUCHHH, CBSI3aHHBIX C OOIIIM BOCTIPUSTHEM — OCMBIC-
neHueM mmpa: Bce ocasicoaru ouamu ocazame Ceil
yyOmwlll 00pas, coz0anuwiil uckycemeom (A. OmoeBckuil);
Pyxu neceimoie s npocmupaio, Ymodet 6eco mup ocsi-
samy! (B. BprocoB); ...e2o cyocumens uepes moviuLnenue
NOONUHHO OCA3AT IMOM MUP 8 €20 HeNOCPeOCMBEHHOCTNU
(C. bynrakos).

PaccmoTrpum nipeacraBieHHbIe B «MaioM akaieMu-
YECKOM CJI0Bape» 3HAYCHUS TIIaroia wynamb.

1. Tporars pykoi, nansuamu u T. 1. IIJyname nynvc.
Mamepuio [Bapenvra] wiynana, cmompena na ceéem u
HIOXANLA, NPUMEDPANA, 3A6EPHYBULICH 8 Hee Nepeo 3ePKAIOM
(Ceprees-llenckuii, Henpa). 2. UccnenoBats nrymnom
(...). Canepor derosumo wynanu mMemaiiouckamenrem
yauywvl, ooma (IamuH, Togel Hamel xu3HNM). 3. [lepen.
pasr. OCTOPOXXHO paccrpalliBaTh, BbIBEIbIBATh, CTAPasICh
BBISICHUTB YTO-J1., COCTaBUTh MHEHHUE U T. Il. bepcenes
3aMemus, Ymo nocpeou 8cex C80UX NPoKa3, 6bIXO0OK U
wymox LLlyoun ece xax 6yomo Ovl sxk3amenosan Hnca-
posa, kak 6yomo wynan ezo (Typrenes, Hakanyne) [8,
T. 4, c. 744].

O. 1O. ABieBHUHOI OTMEUAETCsl, YTO BCE TPU 3HAUE-
HUS TJIAr0JIa uynams ColepkKar CeMaHTHKY 1ien. [taron
wyynams Ha3bIBACT JICHCTBHE, OCYIIECTRIAEMOE C KOH-
KPETHOMH, Yalle BCero y3K0 MPaKTHYECKOH 1Nkl — 00-
CJIe/IoBaTh OOBEKT, ONPEICTUTh Ka4eCTBO mpeameTa [9,
c. 261-277].

K nmepudepun mosnst oTHOCATCS MPEATTIOKEHHS C TIIa-
ronamu cinegyronux JII'P.

1. JIT'P rmaroyioB KacaHusi 00ObeKTa 0€3 ero nepeme-
LICHUSI.

1.1. JI'P xacanus oObekTa 6e3 ero nepemMenieHus u
U3MEHEHUS (Kacambcs, mpozamo, wynams UT. 1.): benvie
kyopu uecana J{eoyuxe Cawuna mamo, Inaouna ux,
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yenoesana, Cawy 3eana yenrosams. llpasoii pykoro ma-
mauwy Jeo ooxeamun, a opyeou I'nadun pymsnozo
Cawy... (H. HekpacoB); Ho éom xonuaemcs dopoea
danvnas, 3emau Kacaemcsa 368e30a KpucmdaibHas
(K. BanbMoHT); Pwioice8onoculil 6HYHOHOK uiynaem &
kuudcke aucmol (C. Ecenun).

1.2. JII'P xacanust o0bekTa 6€3 ero nepeMerneHus,
HO C U3MEHEHHEM.

1.2.1. Tloarpymnma riarojioB co3ujianus o0bekTa (B
pesynbrare (pU3NYECcKOro Tpyaa) (823amo, Kieumo, Jie-
nume U T. 1.): Crywame necnu noopye ceemnooxux, M
no 6apxamy 3onomom wums (V. Huxutun); Pyka ¢pu-
eypku aenum U yuum 6vimuio (I'. UBaHoB); On éstarcem
HUMb Yumam u CColIOK Mema@u3uyeckum y3iom
(B. Mepkypbesa).

1.2.2. [loarpynmna miaroyioB pa3pyuieHus, MOBPEK-
JICHUS IOBEPXHOCTH OOBEKTA WITH TeJla JKUBOTO CYIIECTBa
(epvizmo, Konoms, Kycame, Kpowums, peams U T. 1.):
Tsou 0bsuHenvs mue cepoye epuizym (M. LiBetaea); On
oueHb 00120 CMOMPUM HA 0ePesbsl U OYeHb 0020 Mel
kpouwtum 6 pyke. (E. EBTyIIEHKO).

2. JIT'P xacanus 00bEKTA C €r0 MepeMeIeHrueM (moJi-
Kamv, npuciousams): [lviuwym nenxogvie mpyoxu, Coeu-
Hynu yenywl coceoxu (M. LBeTtaeBa); Xydoti konmopugux
¢ eonosoio Jlucma k KonroHHe HPUCTOHAEMCA W eKOoll
(C. Yépnbprii).

3. JII'P nBwxeHusi cyObeKkTa ¢ CeMON KacaHUsl 00b-
eKxTa (3ademv, Haexamv): MOy s paspocuumcs cadom,
Jluyo 3a0eeaem cupens (C. Ecenun); Onsamu Ha cepoye
neewe cmanem, Haxnvinem cuacmue — éonnamu (M. 1Be-
TaeBa).

4. JIT'P 3By4aHust ¢ ceMoi KacaHust 00beKTa (voxamob-
cs1, yupkamv):. Crnosa ne oOHu au u me dce B okouwko
cmyuam xkax 00ocou (JI. MapTeiHOB); Cmyuum d6auikoi
06 cmon, 3acnys, 3aounux (V. bponckuit); 4 xapanoa-
wuxamu yupkarom no kapme Hazeanus 0cobo neiuhvix
mecm (C. UEpHBIT).

5. JIT'P nokanu3amuu ¢ ceMOM KacaHUs O00BbeKTa
(nepecexams, nenumocs): Tam, Hao pyubem, CHIEMAnAcy
¢ BeTkol BeTka (b. AxmanynuHa); ....1a00Hb ¢ 1a00HbIO
— Tax Hawa scuszus caunacs ¢ capmonsro (M. Lperaesa);
Hopoeu u nymu ckpewqugaromces, nymaiomcs, nepenne-
matomca (V. AKceHOB).

CuTyanuu KacaHus MPOCIEKUBAIOTCS B MHOTOUHC-
JICHHBIX OTPa)KEHHBIX CO3HAHHEM CUTYalUsIX 00bEKTHB-
HOTO MHpa, CIEA0BATEIbHO, COYETAEMOCTh IJIarojoB
paccMaTpuBaeMOii IPYIIIBI BEChMa IINPOKA, ¥ B O3UIHU
MMCHHBIX aKTaHTOB B MPEIJIOKCHUAX (PYHKIMOHUPYIOT
CYIIECTBUTEIBHBIC pa3HOH CEMaHTHKH.

Hampumep: Tsos pyka muxa, neexa, Koeoa kacaemcs
sucka... (0. Mangensmram); M usu-mo 8010cel HANy-
opennvie Moux xacaiomes eonoc... (I. IBanoB); Hu
cmonom, Hu 832ns100m OKAAHHOU OYuilU He KOCHYCb...
(A. AxmatoBa).

B nHBapuaHTHONM CEMaHTUYECKOU CTPYKType Mpe.l-
JOKEHHUH, BBIPAKAIOMINX CUTYAIIO KACAHWS, BBIACIS-
I0TCSI 00s13aTebHbIC U (haKyIbTaTHBHBIC NMCHHBIC aK-
TaHTHI.

OO0s13aTeNbHBIC AKTAaHTHI BXOJSAT B COCTAaB JIEKCH-
KO-TPaMMAaTHYECKHX BaPHAHTOB CEMaHTHYECKHUX CTPYK-
Typ BCeX MpeIOKEHNH, a (haKkyabTaTUBHBIE — TOJIBKO B
COCTAaB MPEAJIOKEHUH ¢ m1aroiaMu ornpeaeneHHsx JIIP.
JlocTaTouHO BBIAEIUTH HECKOIBKO THIIOB MOTEHLUANb-
HOT'0 JIEKCHYECKOTO HAITOTHEHUS 00s13aTeIbHBIX aKTaHT-
HBIX TIO3HIUHA — CYOBEKTA!

1) abcTpaxTHsIil cyOBeKT: M npenecms yiouex nop-
moewix Broswv 3a oyuy mens oepem (YO. JlpyHuna);

2) cyOBeKT-aHTPONIOHUM: Mama 83601HOBAHHO K
cepoyy npudicara Manenvkui momux (M. 1{BeTaeBa);

3) cyObekT-300HUM: A go3gpawaiocs. Jludcem mne
naoonu Ilywucmoltl KOmM, Mypavikaem YMuibHell...
(A. AxmaroBa);

4) HeOAyICBICHHBIN CYOBEKT: Bom s cmor Hu JiceH-
WuHa, HU 0esoyKa, U 6emep MeHs 21a0um no niedam
(b. AxmanynuHa);

1 o0beKTa:

1) abcTpaktHeIit 00beKT: CMompu, 8cé Onudice ¢ 08yX
cmopon Hac obnumaem nec opemyuuii (A. ToncToi),

2) OfyIIEBICHHBIN O0BEKT: M Mamepu Kaxicoou, umo
enaoum pebenxa, Mue xouemces kpuxnymo: «Beco mup y
mebs1!» (M. 1|BeTaeBa);

3) HeOYIIEBIICHHBIHN 00BEKT: [Ipusicumaro k cepoyy
Kpecmuk enaoxkuil: booce, mup oyute moeti gepru (A. Ax-
MaToBa).

B npeiosxkeHUsIX € TI1aroiaMu KacaHus pa3iunyHbIX
JII'P nabmionatoTcs ciaenyromue (hpakyaIbTaTUBHbBIC aK-
TaHTHIL.

1. JIT'P rmarosyioB kacaHusi 00ObeKkTa 0€3 ero nepeme-
ICHHUSL.

1.1. B npeanokeHUsIX ¢ II1aroiaMu Kacanus 0e3 ero
MepEeMEIICHNS U N3MEHEHUS B Ka9eCTBE (DaKyIbTaTHB-
HOTO aKTaHTa Yallle BCETO BBICTyNAacT aOCTPaKTHOE
MOHSATHE WIH HHCTPYMEHT, 101 KOTOPEIM ITOHIMAET-
Csl TIPEJIMET, BOBIICYCHHBIN B IEHCTBUE U CITOCOOCTBY-
IOIUI ero OCcylIecTBICHUI0. IHCTpYMEHT JacTo cyo-
KaTeropu3upyloT Ha HEOTUYX AAeMbli (4acTh Tena —
pyka, naney, noea W T. 1.) U OTUYXJaeMbIi (Hodic, MO-
JlomoxK, 1onama U T. 1.): M npuscmyco paccmpensiHtvlM,
ocankum menom K ucnyzannoii, cmamou mpase. U 6
Meume npuxocHycw 2ybamu necmeno K pycoii meoetl
eonoge (A. bapkoBa); Cpeov cyemvl, 6 nieny ycnexa,
60pye, Tebs bezncanocmno 3a 2opno cxeamum Xonoo-
noimu pyunwamu ucnye... (FO. pynuna); Eciu s x
pyke onywennou Pmom npunvny — ne @30ymail xmy-
pumvca! (M. LiBeraesa).

1.2. B mpeanoxeHHUsIX ¢ IiaroJiaMu Kacanus 0e3
nepeMeIeHnst 00bEKTa, HO C €ro U3MEHEHHEM B KaYeCTBE
(haKynbTaTUBHOTO AaKTAHTA TAKXKE PETYIISPHO BBICTYIIAET
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Hpedfloofcemm, sblpasicarowjue cumyayuu OCA3AHUA. ..

HHCTPYMeHT: A mom, kmo — no Llenvcuro cnum — @ me-
nie, ... nUHaem HOcKom nokpuieano 3ée30 (. bpoackuit);
Joocov yapanan avounkamu eucku (P. PoxnectBen-
ckuit); Kopeem paspezaem eonnvl npoguiem Ppanya
Jlucma (. bponckuit).

2. B mpennoxenusx ¢ rmaronamu JII'P kacanust 00b-
€KTa C ero repeMenieHueM B KadecTBe (paKyIbTaTHBHOTO
AKTaHTa PETYJISIPHO BHICTYIIACT JIOKAJIU3ATOP — aKTaHT,
YKa3bIBAIOIIUI HAa MECTOTIOJIOKEHUE 00beKTa: Koneuno,
Koeoa Hapabomaeubcsl, HaIOMAeubcs Ul Habeeaeubcs
3a OeHb, Mo, YMobbl 3aCHYMb, OOCMAMOUHO NPUCTOHUMD
2on08y k nooyuike (A. PeibaxoB); Munucmp npucmasun
K 2na3zy ceoti noprem (A. Toncroi).

3. B npemioxkenusx ¢ riaroigamu JI'P nBmkenust
cyOBbeKTa ¢ KacaHueM 00bEeKTa B KauyecTBe (PaKyJIbTaTUB-
HOTO aKTaHTa MOXXET BBICTyNaTb MHCTPYMEHT: Ympo
ecmpeuaem npoxaadou padouux... (O. beprroub);
Cnomxkryncs Konecamu o 8b100unvl mocmosoti (M. 3eH-
KEBHY).

4. B npeanoxenusix ¢ raronamu JII'P 3Byuanus c
KacaHHEM B Ka4ecTBe (paKyIbTaTHBHBIX aKTAHTOB YaIle
BCET0 BBICTYNIA€T HHCTPYMEHT: [ IynoHo8 mym a6uics,
Haoymuui, xax nasnun, ¢ nycmoio eonosoti, 1 1s0umes 6
3eprano u wapxaem nozou (K. barromkoB); Tt cmyxHyn
Mmonomkom no uiianke pacagotl (3. l'urrmmyc).

5. B npennoxenusx ¢ raronamu JII'P nokanuzanuu
C CeMO# KacaHMsl, B KOTOPBIX JIOKAJIU3ATOp SIBISETCS
OJTHOBPEMEHHO U 00bEKTOM KacaHHs, B Ka4yeCTBe (haKyJib-
TaTMBHOTO KOMIIOHEHTA MOXET BBICTYIIaTh HHCTPYMEHT
(damie Bcero 3To 4acTh LEN0ro): [lyms gempy 160m ne-
pecexaem (J1. Xapmc); Ho maiinwiii pox coeounsem Te-
nepv Hac obugero epaxcooi (A. Tlymkun).

Taxum 06pa3om, B CBETE CUTYaTHBHO-CTPYKTYPHO-
ro NOJAcIeKTa CTPOEHUE NPEUIOKEHUN ¢ CEeMaHTUKON
OCSI3aHMSI TIPEICTABISIET cO000 OMOCpeTOBaHHOE S3HI-
KOM OTpPaXK€HHE CTPYKTYPbI NMPEIMETHON CUTYyaluu
ocsi3anust. CeMaHTHKO-(QYHKIIMOHAIBHOE TI0JIe OCsI3a-
HUS CTPYKTYPUPOBAHO Ha Aapo u nepudeputo. Koneru-
TYEHTBI OJIs KJIaCCU(PUIUPOBAHBI 10 CEMaHTHKE PHU-
3HAKOBOTO KOMIIOHEHTA U 110 CEMaHTHKE U KOJIUYECTBY
MPEIMETHBIX (aKTaHTHBIX) KOMIIOHEHTOB B UX CEMaH-
TH4ecKoil cTpykrype. IIpennoxenus nugppepenupy-
FOTCS TAKXKe 110 MPUHAJICHKHOCTH TPU3HAKOBOTO KOM-
MTOHEHTA K TOMY HJTH HHOMY JICKCHKO-TPaMMaTHYeCKOMY
pa3psny IJarojioB U HNPUHAAJIEKHOCTH aKTAHTOB K
OIIPEICJIEHHOMY JIEKCUKO-TpaMMaTHYeCKOMY paspsnry
CYLLECTBUTEIbHBIX.

JanpHeilliee n3ydyeHne MpEeAJIOKEHUN, BBIPAKALO-
LIUX CUTYallUH OCA3aHUs, B PEIATHUBHO-CTPYKTYPHOM
M0JJaCIeKTe HOMUHATUBHOTO aCIeKTa, a TAKXkKe B APYTHX
aCMeKTax MX YCTPOHCTBAa U (PyHKIMOHUPOBAHHS IIpe.-
CTaBIISIET MHTEpEC KaK Ui pa3pabOTKH TEOPUU CeMaH-
TUKO-(D)YHKIIMOHAJIBHOTO CHHTAKCHCa PYCCKOTO s3bIKA,
TaK ¥ JJIsl IPAKTUKU €T0 MPErolaBaHus KaK WHOCTPaH-
HOTO.
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